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K A T S A U K S I A
Työläisnaiset ja teollisuus Yhdysvalloissa

Teollisuuden palveluksessa olevien 
naisten luku on sodan ajalla lisääntynyt 
kaikissa maissa, Yhdysvalloissakin. Nais
ten kodin piiristä poistuminen ei ole 
viime vuosien aikainen ilmiö. Se on ol
lut huomattavissa koko kapitalistisen 
kehityksen ajan. Mutta maailman so
dan puhkeamiseen saakka naisten työ 
rajoittui palvelijoina, kauppa- ja kont- 
torialoitia ja joillakin keveämmillä teol
lisuusaloilla työskentelemiseen. Useim
mat teollisuusalat, kuten koneiden ra
kentaminen, rautateiden ja muiden kul- 
jetuslaitosten palveluksessa oleminen 
j. n. e. katsottiin miesten töiksi. Näi
den työalojen järjestyneet työläiset tiu
kasti vastustivat naisten työtä amma
teissaan ja heidän järjestöjensä sään
nöt kielsivät naisilta pääsyn järjestöi
hin.

Sota aiheutti suuria muutoksia. Mies
ten armeijaan ottaminen ja jälelie jää
neiden miesten muutteleminen työa
lalta toiselle, aiheutti sen, että naisia 
alettiin ottaa yhä enemmän sellaisille
kin toimialoille, joita ennemmin kat
sottiin miehille kuuluviksi. Arvellaan 
että sen puolentoista vuoden ajalla, 
jonka Yhdysvallat ottivat osaa sodan
käyntiin, yli kaksi miljoonaa palvelijoi
na, kauppa-apulaisina, konttorityöläisi- 
nä ja opettajina työskennellyttä naista 
muutti tehtaisiin ja neljä tai viisi mil
joonaa naista muutti kodin piiristä pal
velijoiksi, kauppa-apulaisiksi, konttori- 
työläisiksi ja opettajiksi tehtaisiin men
neiden naisten ja armeijaan ja sotatar- 
veteoilisuuteen menneiden miesten si
jalle.

Tämä äkkinäinen muutos on aiheut
tanut häiriöitä työväen maailmassa. Me 
muistamme Clevelandin naispuolisten 
konduktöörien asian. Viime jyksynä si
käläiset järjestyneet miespuoliset rai- 
tiotieläiset vaativat, että naiset on eroi- 
tettava työstään. Yhtiö vetosi sotatyö- 
lautakunnan määräykseen, joka velvoit
ti sitä pitämään naisia sellaisissa tehtä
vissä, joissa he voivat miesten työn suo
rittaa ja kieltäytyi erottamasta konduk

tööreinä työskenteleviä naisia. Raitio- 
tieläiset lakkoutuivat ja lakollaan pa
kottivat sotatyölautakunnan antamaan 
yhtiölle luvan eroittaa naiset raitiotie
vaunujen konduktöörien toimista.

Pari viikkoa takaperin sotatyölauta- 
kunta uudelleen harkitsi asiaa ja pe
ruutti entisen päätöksensä. Lautakunta 
lausuu, että naisilla on oikeus työsken
nellä kaikilla aloilla, joilla he voivat 
suorittaa työn saattamatta terveyttään 
vaaraan ja määrää kysymyksessä ole
van yhtiön ottamaan takaisin eroitta- 
111 ansa työläiset.

Rinnan naisten tuotannon palveluk
seen virtaamisen kanssa tapahtuu kehi
tystä työväenjärjestöissä. Eivät kaikki 
järjestöt ole niin vanhoillisella kannalla 
kuin on raitiotietyöläisten järjestö. Vii
me vuoden ajalla keskusteltiin kolmes
satoista ammattiunioiden vai työjärjestö
jen kokouksessa tästä päivä päivältä 
unioidert olemassa ololle ja työläisten 
elämälle yhä tärkeämmäksi käyvästä ky
symyksestä. Kysymyksessä olevat val
tiot ovat: Colorado, Idaho, Kansas, 
Maine, Minnesota, Missouri, Nebraska, 
New Hampshire, New York, Pennsyl
vania, Texas, West Virginia ja Wiscon
sin. Seitsemän valtion nimittäin Colo
radon, Minnesotan, Missourin, New 
Hampshiren, New Yorkin, Pennsylva
nian ja Wisconsinin ammattiunionis- 
tien kokouksissa hyväksyttiin päätök
set, joissa vaaditaan naisille yhtäläistä 
palkkaa miesten kanssa yhtäläisestä 
työstä.

Useiden valtioiden työväenliittojen 
kokouksissa hyväksyttiin myös päätök
siä, joissa vaaditaan yleisen minimipal
kan määräämistä kaikille työläisille su
kupuoleen katsomatta. Toisissa vaadit
tiin jo voimassa olevan naispuolisten 
työläisten minimipalkan korottamista 
vastaam. kohonneita elinkustannuksia.

Näin työläisten taloudelliset järjes
töt hiljalleen pääsevät ahtaasta ja kehi- 
tysvastaisasta ämmättikuntalaishenges- 
tä. Ne huomaavat ajan vaatimukset ja 
ohjaavat toimintansa sen mukaiseksi.
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Perustuslain tulkinta ylioikeudessa.
(T rua  tr& nslatlon  f lied w ith  th e  post- m a s te r  a t  F ttch b u rg , Masa., a s  req u lred  by

th e  a c t o f Oet. «, 1S17).

Yhdysvaltain ylioikeus vahvistaessaan 
alemman oikeuden päätöksen, jolla 
Eugene V, Debs tuomittiin kymmenek
si vuodeksi kuritushuoneeseen sosialis
tisen puheen pitämisestä Cantonissa, 
Ohiossa, lausuu-:

“Pääasiallisin puolustus, johon vas
taaja (Debs) oli taipuvainen luotta
maan oli kielto, joka perustui perus
tuslain ensimaiseen muutokseen ja jos
ta me olemme jo keskustelleet ja päät
täneet Schenckin asiassa."

Kielto, johon tässä viitataan, on Deb- 
sin lakimiehen esittämä väite että va- 
koilulaki on perustuslakivastainen, se
littäen sen rajoittavan puhevapautta 
vastoin perustuslain ensimäistä muu
tosta, joka säätää, ettei kongressilla ole 
oikeutta säätää lakia, joka rajoittaa pu
he- ja painovapautta. Ylioikeus selittää 
ratkaisseensa tämän kohdan, nimittäin 
vakoilulain perustusiakivastaisuutta kos
kevan väitteen, Schenckin asiassa. 
Charles T. Schenckin oli Philadelphian 
sosialistipuolueen sihteeri. Häntä ja 
Pennsylvanian sosialistipuolueen toi
meenpanevan komitean jäsentä, Eliza
beth Baeria, syytettiin, että he salailit- 
toutuivat tarkoituksella saada aikaan 
tottelemattomuutta Yhdysvaltain ar
meijassa ja meriväessä ja vaikeuttaa so
tilaiden värväystä Yhdysvaltain armei
jaan julkaisemalla ja levittämällä lento- 
kirjasta miehille, jotka olivat kutsutut 
Yhdysvaltain armeijaan maassa voimas
sa olevien lakien mukaisesti. Vastaajat 
väittivät heillä olevan oikeuden levittää 
kysymyksessä Olevaa lentokirjasta pe
rustuslaissa olevan puhe- ja painova
pautta turvaavan pykälän perusteella. 
Tämän kysymyksen suhteen ylioikeus 
antoi päätöksen, jolla puhevapauden 
turva melkein tyyten hävitettiin. Oi
keus lausui:

“Me myönnämme, että monessa ta
pauksessa ja tavallisina aikoina vastaa
jat sanoessaan sen mitä kysymyksessä 
olevassa lentokirjasessa sanottiin, oli
sivat olleet perustuslaillisten oikeuksi

ensa sisällä. Mutta jokaisen teon luonne 
riippuu niistä olosuhteista, joissa teko 
tehdään. Mitä tarkimmatkaan puheva
pauden suojaamiset eivät suojaisi mies
tä, joka valheellisesti huutaisi valkean 
olevan irti tungokseen asti täynnä ole
vassa teatterissa ja aiheuttaisi paniikin.

“Jokaisessa asiassa on kysymys siitä 
käytettiinkö kanteenalaisia sanoja sel
laisissa olosuhteissa ja olivatko ne sen 
luontoisia, että ne synnyttivät selvän 
ja lähellä olevan vaaran, että ne aiheut
tavat oleellisesti sellaisia paheita, joita 
kongressilla on oikeus estää. Kysymys 
on läheisyydestä ja suuruudesta. Silloin 
kun kansa on sodassa, monet seikat joi
ta voidaan sanoa rauhan aikana, ovat 
sellaisia esteitä sodankäynnille, että nii
den lausumista ei suvaita niin kauan 
kuin taistelu on käynnissä ja mikään 
oikeus ei voi katsoa perustuslain tur
vaavan niiden lausumista.”

Tällaisesta kannasta keskustelemi
sesta ei ole hyötyä. Jos perustuslain 
laatijat ja sen muutoksien tekijät olisi
vat tarkoittaneet, että kongressilla tuli
si olla oikeus rajoittaa puhe- ja paino
vapautta sodan aikana, he olisivat sano
neet sen. He olisivat tehneet perustus
lakiin seuraavantapaisen lisäyksen: 
“edellyttäen kuitenkin että tämä koh
ta ei ole voimassa sodan aikana,sodan 
jonka kongressi on lainmukaisesti ju
listanut. Kun sellaista päätöstä ei kui
tenkaan ole olemassa, niin silloin on 
myönnettävä, että puhe- ja painova- 
vautta turvaava perustuslain kohta on 
aiottu turvaamaan kansalaisia sodan ja 
rauhan aikana samalla tavalla. Mutta 
nykyinen ylioikeus julistaa, että kong
ressilla on oikeus julistaa nämä perus
tuslain takaamat turvat voimasta pois, 
edellyttäen että kongr. on julistanut so
dan. Seuraava askel epäilemättä on sel
laisen kannan ottaminen, että kongr. on 
oikeus julistaa ne voimasta pois rau
hankin aikana, jolloin hallitsevaa luok
kaa vastassa on sosialistinen propa
ganda, jonka se nyt jo myöntää suu
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remmaksi vaaraksi kuin mitä keisarin 
julistama sota oli.

On varsin mielenkiintoista pitää sil
mällä seuraavaa kongressia, joka on 
taantumuksellisin, mitä on ollut sitte 
Mark Hannan aikojen ja katsoa minkä

verran se jättää jälelle perustuslain ta
kaamista yksilöoikeuksista silloin kun 
noiden oikeuksien nauttiminen käy vaa
raksi hallitsevalle ja riistävälle luokal
le»

STATEMENT
of the Ownership, Management, 

Circulation, Etc., Required 
Ly the act of Congresa 

of August 24, 1912,
o f "S äken iä ,’' p u b lish e t m o n th ly , a t  
F itc h b u rg , M aas., fo r  A p ril 1, 1919, 
S ta te  o f  M assach u se tts , C o u n ty  of 
W o rce stc r .

R p fo re  m e, a  N o ta ry  P u b lic , in a n d  
fo r  th e  S ta te  a n d  c o u n ty  a fo re sa id , 
p e rso n a lly  a p p e a re d  J. S u o m in en , w ho, 
h a v in g  b een  d u  ly s iv o in  a cc o rd ln g  to 
law , d ep o ses a n d  sa y s  th a t  he  Ia th e  
B u sin ess  M a n a g e r o f th e  "S ä k e n iä ” 
a n d  t h a t  th e  fo llo tv ing  is, to th e  b e s t 
o f h is  k n o w led g e  a n d  b e lie f, a  t r u e  
s ta te in e n t  of th e  o w n ersh ip , m a n a g e 
m e n t ( a n d  if a  daily  p a p e r , th e  c iic -  
u la t lo n ) ,  e tc  , o f th e  a fo re sa id  p u b lic a -  
t io n  fo r  th e  d a te  sh o w n  in  th e  a b o v e  
c ap tio n , re q u ire d  b y  th e  A c t o f  A u g u st 
24, 1912, em b o d ied  in  se c tio n  443, 
P o st a i  L aw  s  a n d  R e g u la tlo n s . p r in te d  
on th e  re v e ra e  o f th is  fo r  m , to  w it: 

t .  T h a t  th e  n a m e s  a n d  a d d re s s e s  o i  
th e  p u b lish e r , e d ito r , m a n a g in g  ed ito r , 
a n d  b u s in e ss  m a n a g e r  a re :  P u b l is h e r  
R a iv a a ja  P u b lish in g  Co., 48 W allac e  
A ve„ F itc h b u rg , M ass. M an ag in g  
E d ito r  T . H a lo n en , 48 W allace  A ve., 
F i tc h b u rg . M ass.. E d i to r  Y. H a lo n en , 
43 W allac e  Ave-, F i tc h b u rg , M ass. 
B u sin ess  M a n a g e r  J .  S u o m in en , 43 
W allac e  Ave., F itc h b u rg , Mass.

2 T h a t  th e  o w n e rs  a re  (h o ld in g  1 
p e r  c e n t  o r  m o ro  of to ta l  a m o u n t of 
s to c k ) :  F in n ish  S o c ia lis tlc  P u b lish in g  
Co., 48 W a lla c e  Ave.

S to c k h o ld e rs  h o ld in g  1 p e r  c e n t  o r  
m o re  o f  to ta l  a m o u n t o f  s to ck  of 
F in n is h  S o c ia lis tlc  P u b lish in g  Co.

S. S. O sasto , B ro o k ly n , N . Y .: C lev e
la n d . O h io ; D alsy tovrn , P a .;  F i tc h b u rg , 
M ass.: G a rd n e r , M ass.; G la ssp e rt, P a . ;  
J e r s e y  C ity, N . J . ;  M ay n a rd . M ass.,

:o = q # a

N ew  Y o rk , N Y .; N orw ood , M ass.; 
P eab o d y , M asa.; P i t ts b u rg .  P a .;  Q uin- 
cy, M asa.; S p rin g fie ld , M ass.; W o rre t-  
te r ,  M ass.; M oncssen , P a .

2. T h a t  th e  k no tvn  b o n d h o ld ers , 
m o rtg a g ee s , a n d  o th e r  Security ho ldera  
o w n in g  o r  h o ld in g  1 p er cen t o r  m oro  
o f to ta l  am o u n t o f  bonds, m o rtg ag es , 
o r  o th e r  S e c u ritie s  a re ;  N one.

4. T h a t th e  tw o p a rag rap h s  next 
ahove givlng th e  nam ca of th e  ovvners, 
stockholders. an d  Security holders, If 
a  ny, con lain  no t only th e  liat of stock . 
ho lders and  Security  ho lders a s  they 
ap p ea r upon th e  books of th e  com pany 
bu t also, in cases w here th e  stock- 
ho lder o r Security ho lder ap p ea rs  upon 
thi! books of th e  com pany a s  tru stee  
or in any  o th er fiduc ia ry  re la tion , the 
nam e o f th e  person  or C orporation for 
\vhom such  tru s tee  is acting , is given; 
also th a t th e  said  two parag raphs 
con tain  s la tem en ts  em braclng  a ff ia n fs  
f  ui] know ledge an d  belief as to  the 
clrc unista nces an d  conditions under 
v n lc h  s tockho lders  an d  Security hold
ers vvho do n o t ap p e a r  upon th e  books 
of th e  com pany as  trustees , hold stock 
an d  Securities in a  capacity  o th e r than  
th a t of a  bona f id e ow ner; and  this 
a f f ia n t h a s  no reason  to  belleve that 
any  o th e r person , association, o r  Cor
poration  has a n y  In terest di reet or 
lud irec t in  th e  said  stock, bonds. or 
o th e r Securities th a n  as so sa tted  by 
h im.

5. T h a t  th e  a v e ra g e  n u m b e r  of 
c o p ie s  o f  e ac h  issu e  o f  th is  pub llca- 
tio n  so ld  o r  d is tr ib u te d , th ro u g h  the  
m a ils  o r  o th e rw ise , to  p a id  su b scrlb e rs  
d u r in g  th e  e lx  m o n th  p re c e d ln g  the  
d a te  sh o w n  a b o v e  Is

J o h n  Suom inen .
Sw orn  to  a n d  su b s r ib e d  b e fo re  me 

th is  31st day  o f  M a rch  1919.
J o h n  R . Sm ith .

(M y Commission e x p ire s  Nov. 22, 
1923.)


